
KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD V~~T STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 21e 

april 1959 door de ister van 

Economische Zaken verzocht hem 

van advies te dienen over en 

ontwerp van koninklijk besluit 

liter bepaling van de modali tei ten 

met het oog op de uitoefening 

van het financieel en begrotings­ 

toezicht op de oentrale 

voor het bedrijfsleven~ de be­ 

drijfsraden en de secretariaten 

or v an If j he e f t de 22 ,:; mei 1 9 59 
het volgend advies gegeven ~ 

L. 6652/2. 
"l' 

1).,,/ (') I 1... ' J 
l 

AVIS DU CONSEIL DIETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxi~me chambre, 

saisi par le Ministre des Affai­ 

res économiques, le 21 avril 1959, 

d'une d mando d'avis ur un projet 

drarrGté royal "déterminant les 

rno d a'Li. tés en vue de lr exercice 

du contr01e budgétaire et finan­ 

cier du conseil central de l'6co- 

n cons ils ession- 

nels et de leurs secrétariats 

re ctifsll9 a donné le 22 mai 

l'avis suivant; 
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lingen van openbaar nut en zou moeten luiden a.Ls volgt 

IlArtikel 1,- 

De centrale raad voor het bedrijfsleven en de 

bedri j fsraden maken hun j aarli.jkE:e begroting op 7 mo t 

opgave van alle ontvangsten en alle uitgaven. 

Het beGrotingsjaar valt Samen met het kalender­ 

jaar. De comp t ab i Lá üe i f 'wordt gevoerd volgens het stelsel 

van het beheer:'. 

+ 
+ + 

Bij artikel 2 kunnen volgende opmerkingen wor­ 

den gemaakt : 

1° Het bestaan van een afzonderlijke ilbegroting der ge­ 

me errac ha'ppe Ll j ke uitgaven" van de centrale raad en de 

drijfsraden is moei jk ta verenigen met het in de 

wet van 20 september 1948 opgenomen beginsel dat iedere 

raad een eigen recht rsoonlijkheid heeft. Dit begin­ 

sel onderstelt immers dat de b8grotings~- en financ.iële 

verrichtingen, zo goed als alle andere, aan een bepaal- 

de rechtspersoon worden toegerekend en dat iedere 

rechtspersoon voor zicbzelf over de eigen zaken be­ 

slist. Indien, zoals voor de documentatiedienst is 

bepaald in het laatste lid van artikel 12 van de wet 

van 20 september 19481 de centrale raad voor de orga­ 

nisatie der gemeenschappelijke diensten instaat, dan 

dienen de uitgaven die daarop betrekking hebben, als 

uitgaven van de cen~rale raad te worden voorgesteld. 

De hierna voorgestelde tekst gaat uit van deze onder­ 

stelling. 
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4° houdend mot wat va gaat, stolt do van 

State voor artikel 2 vo Lgend o redactie voor 1 waa r-Ln 

bovendien enke vormwijzi bracht werden 

l'Artike12.- 

Elke bedrijfsraad maakt, op voorstel van zijn 

dage jks stuur, zijn oting op v66r 15 maart van 
het jaar dat de ening van het dienstjaar vooraf 

Deze begroting,samen met het voorstel tot toelage,wordt 

onnri.d de Ll i j overgemaakt a'111 de c errt ra Lc raad voor het 

bedrijfsleven die ze onderzoekt en er eventueel zijn op­ 

merkingen aan toevoegt. 

De centrale raad voor het bedrijfsleven maakt, 

op voorstel van jn dagelijks stuur, zijn begroting 

op, waarin de uitgaven, die gemeenschappelijk voor de 

centrale raad en de bedrijfsraden moeten worden 

afzenderlijk worden vermeld. 

daan, 

V6ór 15 gt de centrale de door 

de bedrijfsraden en door hemzelf opgemaakte begrotingen 

met de re ectieve voor lIen ot toelage ter goedkeu- 

ring voor aan de ster van enorm che n, die de 

nodige kredieten op de begroting van zijn departement 

ins jft. 

l in de begroiingswet t kredüc;t temd voor de 

vlfe van een verschillend van het drag ge- 

nomen in het begrotingsontwerp, dan dient deze raad zijn 

be ting aan te passen. e nieuwo begroting wordt de 

Minister van Econo~ische Zaken voor goedkeuring voorge- 

legd binnen een rmijn van twee maanden,te kenen vanaf 

" " ./ CI fi " 
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dG bekendmaking der bcgrotingswGt in het Belgisch St(.Cats­ 

blad'" e. 

+ 
+ + 

Voor artikel 3 wordt, mat inachtneming van het­ 

geen de gemachtigde ambtenaren daaromtrent hebben ver­ 

klaard, volgend tekst aanbevolen: 

HArtikel ., 
,.) e- 

De krediettoekenningen worden aan iedGrG raad 

verleend door de ster van Economi che Zaken op voor- 

le van een voorlop tgavenstaat, die een te jn 

van vier ma3nden dektl1• 

+ 
+ + 

Artikel 4 kan tevens eenvoudiger en duid lijker 

gesteld worden. 

Het zinsdeel ginnond met de woorden Hvool' zo- 

ver ze en verhoging ... H is overbodig over 

aan het ondwette jk beginsel wordt herinnerd volgens 

hetwelk geen door de wetgever toegewezen begrotingskre­ 

diet door de uitvoerende macht overschredon mag worden. 

Het skent bovendien de onafhankelij van ied re 

als au onoem ro or o on , ingeval op bod e 
wijze overschrijvingen van de groting van de enG raad 

naar de andere wil mogelijk maken. 

. .. ,I (Il f} ~ 
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Overigens is dit zinsdeel zo s Id d at 9 

dien men het letterlijk neemt, cr uit volgt dat geen goed- 

keuring van de lviinistor nodig is wannoc r de kreclietovor- 

dracht de verhoging van hot globaal krediet, uitgetrok­ 

ken voor de raden, nodig maakt. 

Rekening houd nd met het zo gemaakte voorbe­ 

houd,beveelt de Raad van State de volgende redactie 

voor artikel 4 aan : 

UArtikel 4.- 

Iedore kredietoverdracht dient ter goedkeuring 

aan de Minist r van Economische Zaken te worden voor 

legd v66rdat de uitgave, 

maakt, wordt vastgelegd!!, 

e de kredietoverdracht nodig 

+ 
+ + 

Zoals artikel 5 gesteld is, houdt het acn onge- ' 

oorloofde overdracht van verordenende bevoegdheid in. 

Rekening houdend met de laatste woorden van het artikel 

en met de verklaringen van dE:; gemachtigde arabtenaar y stelt 

de Raad van State volgende bepaling voor, opgesteld. naar 

het voorbeeld van artikel 41 van hot koninl:::lijk besluit 

VEm 7 april 1954 houdende algemeen reglement op d e begro­ 

ting en de comptabi teit van de bij de wet van 16 maart 

1954 bedoelde instellingen van openna2r nut 
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I!Artike15.- 

Algemene on bijzondere instructies door de 

Minister van Economische Zaken uitgevaardigd~ voorzien 

in d toepassing van de bepalingen van dit hesluit, in­ 

zonderheid wat de vorm der begrotingen en de boekhouding 

betreftIl . 

+ 
+ + 

Het tweede lid van artikel 6 ware beter als 

volgt gesteld 

"Zij maken j jks, uiterlijk op 31 maart 

van het ~jaar volgend op het jaar van beheer, hun reke­ 

ningen op en maken deze de Minister van Economische 

Zaken voor goedkeuring over. Deze legt ze aan het Re­ 

kenhof voor, uiterlijk op 30 april dnarolJvolgend". 
+ 

+ + 
Terwille van de overeenstemming met de Franse 

tekst zou de Nederlandse tekst van artikel 7, tweede 

lid, mo e t en aanvangen als volgt ~ "Vvanneer zij een open- 

bare aanbesteding doen9 jn de raden •.. 11. 

+ 
+ + 

Bij artikel 8 zijn volgende opmerkingen te 

maken 
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1° In hot tweede lid is er sprake van Hkredietoverschrij- 

dingen 11. Dn,::t.r dietoverdrcchten van de b~groting 

van de ene raO,d naar de andere strijdig zijn met d 

financiële autonomie:; die:; iedere raad toekomt, en bo­ 

vendien uit niets blijkt dat de begroting der raden 

niet-limitatieve kredieten zou ma n bevatten, is hat 

niet duidelijk waarop die uitdrukking doelt. Overigens 

onderstelt artikel 8 dat de goedkeuring van krediet- 

overschrijdingen elders zou gere Id 

het go va L. 

jn. Dit is niet 

Op te merken valt ook nog dat het de se 

woord voor "dûrne n t " niet "wor-ko l Lj k " doch "regelmatig" 

is. 

2° Wat het derde lid van artikel 8 tre ,verdi het 

aanbeveling de Nederlandse tekst nauwer te doen aan­ 

sluiten bij artikel 13, § 2, alinea 2,van de reeds ver­ 

melde wet van 16 maart 1954. 

3° Deze opmerking Idt eveneens voor het vierde y dat 

de tegenhanger is van ikel 13, § 3,van c1eze e wet 

van 16 maart 1954. Inzonderheid verdient Iisolvabili- 

teit" de voorkeur boven llbetalingsvermo ft 

Bovendien doet de Nederlandse tckst~ latter- 

jk genomen, veronderste n dat de commissarissen voor 

d rekeningen hun verslagen (U,:.l1œl lango de regerillgscom.­ 
mLJsaris om aan het dagelijks bestuur van een raad mogen 

overmaken. 
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Tenslotte is de betekenis van het voornaam- 

woord lihem';, gebruikt in de tweede z i.n , niet z e e r duide­ 

jk. Doelt het op de Minister van Economische Zaken, op 

op allen zamen '? In de 

of' op t dagelijks tuur1 

ste veronders lling zou 

de regeringscommissaris 

"hern" door "he.n " moeten wo r-d e n vervangen. 

+ 
+ + 

Het geijlde uitvoeringsformulier (artj_kel 10) 

luidt in het Nederlands als volgt : 

"Onze M.ini er van Economische Zaken lS last 

met de uitvoering van dit besluitH. 

+ 
+ + 

Tenslotte moge nog worden op merkt dat, waar 

in de verschillende artikelen van het ontwerp sprake is 

van de 'lbeclrijfsraden" of de !iraÇlen", deze woorden zonder 

hoofd t r dienen te worden geschreven. 
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L'intitul~ du projet pourrait @tre simplifié 

C 0 mm e s u i t : 

"Arrêté royal relatif au o rrt r ôLc bu d é t aá r e et f i nanc i e r 

du conseil central de l'~conomie et des conseils profes­ 

sionnelsfJ• 

+ 
+ + 

Dans la version n~erlaDdaise des quatre pre­ 

miers alinéas du pr~ambule9 il y a lieu de remrlacer 

l'expressic)ll l1in het bijzonder" par "inzonde e i d op". 

Les alin~as 3 et 4 du préamhule semblent ex­ 

primer une même pensée. Ils pourraient avantageusement 

être fusionnés comme suit: 

"Vu les t royaux du 18 janvier 1951 
rtant création du conseil professionnel du métal et 

du conseil fessionnel du textile et du vêtement, 

du 4 d~cembre 1951 rtant cation du conseil profes- 

sionnel du bâtiment et du conseil professionnel de la 

pêche, du 8 juin 1956 portant cr~ation du conseil 

professionnel de la chimie et du 1er mars 1957 portant 

cr~ation du conseil professionnel de l'alimentation, 

notamment l'article 24 de ces arrêtésj1f, 
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d av an t 

La rédaction de l'article 1er dav t serrer 

celle de l'article 2 de la l~i du 16 mars 1954 

relative au contr61e de certains organismes d'intérêt 

public,comme suit! 

If Article -1 er,- 
Le conseil central de l'économie et les conseils 

professionnels établissent leur budget annuel, comprenant 

toutes les recettes et toutes les dépenses. 

IJ' année budgétaire coïncide avec 11 année civile, 

IJa comptabili té st +enue selon le système de la gestion". 

+ 
+ + 

L'article 2 appelle les observations suivantes 

1° L'existenc d'un budget distinct "relatif aux d ens s 

communes'! le conseil central et dans s consei 

profes ionnel n'est guère conciliable avec le prin 

pe inscrit dans la loi du 20 septembre 1948, selon 

lequel chaque conseil a sa personnalité juridiqu6 

propre. Co principe présu os, en ffet, qu~ les 

opération hudgét 8 t financières, comme s 

autres opérations, sont imputées à une personne ci­ 

vile déterminée et que toute personne civile décide 

elle-même de ses propres affaires. Si, comme le der- 

nier in a d l'ar cIe 12 de -i loi du 20 s pt e J.. 

19 l voit ur 1 s rvice oumen on l 

conseil central st responsable de l''jrganisation des 
services communs, les dépenses y afférentes doivent 

être présentées comme des dépenses du conseil central. 

te e oi- s procède de cet e hypo se, 
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2° Aux termes de l'alinéa 4 de l'article 2,le Ministre 

des Aff res économiques serait co tent pour 1110- 

difier les éléments du budget établi par un des COD­ 

SGils~ il n'inscrirait au budget de son département 

que les crédits qu'il j ur les c o n s e i Ls 

L'interprétation que le jet tend à donner 
à l'article 4, alinéa 5,et à l'article 9, alinéa 4, 
de la loi du 20 septembre 1948, conf~re au Ministre 

des Affaires économiques un droit d'initiative qu'il 

est malaisé de dégager du texte ~6me de ces disposi- 

tions. 

Celles-ci autorisent, en effet, le Ministre 

des Affaires économiques à approuver ou à rejeter le 

budget et la proposition annexe de subside étahlis 

par les conseils, mais non à les mndifier. 

C l'tes l'auto té tutélaire pourra, en ap- 

prouvant partiellement un budget, C8 qui emporte le 

rejet implicite des postes f a is an t l'obj + 
atteindre à un résultat qui ne diffère pas de 

, 
reserves, 

cc; qUI elle 

pourrait atteindre si elle détcnai~ le pouvoir de mo­ 

dtfiero 

L'emploi du terme "modifier" n t e s t , t.ou te f'o Ls , 

pas justifié pour autant, c terme supposant un pou­ 

voir plus large qui ne peut être inféré de la loi du 

20 septembre 1 9 48, c' es t-à-dire le pc uvo Lr , pour Le 
Ministre des Affaires économiques, d'ét IiI' de sa 
propre autorit~, sans le concours du conseil intéres- 

sé, un t d férent de celui q [1 té proposé, 
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30 A l'article 2, alinéa 4, du projet, il est question 

de "crédits!!, Il résulte, toutefois, de llarticle 

24, 10, du projet de loi du 5 décembre 1958 - budget 

du Minist~re des Affaires économiques pour l'exercice 

1959 (Sénat 1958-1959, o , 5 - XI V, pre 0 1 3 e t 53) - 9 

que le législateur n'a voté qu'un seul crédit global 

pour tous les conseils. 

Dans l'éventualité d'une duction par le 

législateur du crédit global, il ne sera IJ pas 

toujours possible d'établir avec certitude quels se­ 

ront les conseils qui auront à revoir leur budget, 

On ut d'ailleurs inférer ds 1'artic 

alinéa 4, et de l'article 9, alinéa 4, que 10 Ministre 

est nu d'inscrire séparément au budget les c dits 

nécessaires à chaque c~nseil, c'est-à-dire qu'il ne 

peut se borner à les mentionner dans les justifica­ 

tions. l'emploi du "terme Ilconseilt! au singulier, à 

l'article 9, alinéa 4, est significatif à cet égard: 

le législateur s'attend manifestement à ce que l'attri­ 

bution du subside se fasse conformément aux besoins, 

appréciés séparément, de toute personne civile consi­ 

dérée par luj comme autonome. 

40 Compte tenu de ce qui précède, le Conseil d'Etat propose 

pour l'article 2 la rédaction suivante qui comporte 

par ailleurs eert nes modifie ons de forme : 

Chaque conseil sionnel établit on 

budget9 sur la po ition de son r au avant 

15 mars do l'anné qui préc~d~ l'ouve ure d l'e r- 

i (-;" C budget si 1 si tian d sub i 
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sont tre.nsmis immédiatem8nt au c ne e iL central de I! éc',- 
nomia,qui les examine .et y joint éventuellement ses 

o 'bservati ons 0 

Le conseil contral de l'ée nomia établit, sur 

Il).. p ro po s i. tian son bureau, S0n budget qui mentionne 

séparément les dépenses communes au conseil central et 

aux conseils professionnels. 

Le conse central soumet, avant le 15 avril, 
les budgets établis par les c ons e ä.Ls professio.nnels et 

par lui-même, accompagnés des propositinns respectives 

de subside, à l'approbation du Ministre des Affaires éco­ 

nomiques, qui inscrit l G crédits néce saires au budget 

de son département. 

Si le crédit prévu à la loi budgét re ur 

1 nctionnement d'un conseil st différent du montant 

prévu dans le projet de budget, il appartiendra à ce 

conseil d'adapter son budget. Le nouveau budget est sou­ 

mis à l'approbation du Ministre des Affaires économiques 

dans un dél de deux mois à compter du jour de la publi- 
c on la loi budgé re au Moni ur belge". 

+ 
+ 

La daction suivante ,qui ent c te des 

explications fourn s lcsfonctionnaires délégués, 

est proposée pour l'article 3 : 
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Les allocations de crédit sont octroyées par 

le Ministre des Affaires économiques à 0haque conseil 

sur présentation d'un état provisionnel do déponses 

couvrant une période de q ua t r e mois '". 

+ 
+ + 

L'article 4 pourrait être rédigé plus simple­ 

ment et plus clairement. 

J_!8 tuemb r e de phrase "pour autant qu, 'ils ne 

nécessi tent pas une majoration., " est superflu en 

t.an t q u I il rappelle le principe ccnsti t ua onne I selon 

lequel aucun crédit budgétaire attribué par le pouvoir 

législatif ne peut être dépassé par le pouvoir exécutif. 

Il méconnaitralt,en outre,l!indépcndance de chaque con­ 

seil en tant que personne civiJ,e autonome, s'il enten­ 

dait permettre de manière voilée des transferts bud­ 

gétair~ d'un conseil à un autre. 

Du reste, ce membre de phrase est digé de 

telle manière que, pris à la lettre, il ne requiert 

aucune approbation du Ministre lorsque le transfert de 

crédits nécessite la majoration du orédit global prévu 

pour les conseils. 

Compte tenu de cette réserve, le Conseil 

d'Etat propose de rédiger l'article 4 comme suit: 
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"Article 4.- 

Tout transfert de crédits doit 6tre soumis 

à l'approbation du Ministre des Affaires éC8nomiquG8 

avan t Id fixation du montant de la dépense qui néces­ 

si t 8 let r :::.11'3 f G rt dcc r é ci i t s " , 

+ 
+ + 

Tel qu'il est rédigé,l'article 5 implique 

uno délégation illicite du pouvoir réglementaire. 

Eu égard à la finale de l'article et aux déclarations 

du fonctionnaire délégué, le Conseil d'Etat propose 

la rédaction suivante, qui s'inspire du texte de 

l'article 41 dc l'arrété royal du 7 avril 1954 por­ 

tant règlement général sur le budget et la comptabilité 

des organismes d'intérêt public visés par.la loi du 

1 6 mars î 9 54 : 

"Article 

Il est pourvu à l'application des dis si­ 

tians du présent arrêté, notamment en ce qui concer~e 

la forme des budgets et la comptabilité, par des 

instructions générales et particulières prises par 

le Ministre s Affaires économiques", 

+ 
+ + 

L'alinéa 2 de l'article 6 gagn t à. être 
réd comme suit: 
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"Ils dressent annue Ll.ernen t leurs comptes, au 

plus tard le 31 mars de l'~nnée qui suit celle de la 

gestion,ct les transmett nt au Ministre des l'aires 

économiques aux fins d' probation. lui-ci l E3 a o ume t 

au plus tard 11': 30 avril sui van t à ln. Cour des compte s 11 c 

+ 
+ + 

En vue d o la concordance avec la version fran- 

çaise,la version néerlandaise de l'article 7, alinéa 2, 

devrai t débuter comme sui t ~ "Wanneer zij een openbare 

aanbesteding doen, zijn raden. , ."0 

+ 
+ + 

L'article 8 appelle les observations suivantes 

1° il. Italinéa 2, il st question de Ildépassemen de 

crédits". Comme les transferts dG crédits du budget 

d'un conseil à l'autre sont incompatibles avec llau­ 

tonomie financière de chaque conseil t qu'au surplus, 

il no résulte d'aucune sI' si on que le budget 

des conseils peut contenir des crédits non limitatifs, 

la portée de cette expression manque de clarté. Du 

reste,l'~rticle 8 suppos que l'approbation des 

d pae s eme n t e de c r é ta st ré éo ailleurs. l 

niest pas Ie cas. 

/ 
Q 0 c I <I 1;1 C> 
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Il échet d'observer quo lr~quivalcnt 
, 

necr- 

Lande.i s pour le mot Il dûment li et en 1! occurrence 

"rog81matig" et non "wo r ke Li j k:! , 

2° Quant à l'alinéa 3 de l!article 8, la version néerlan- 

daise devrait s'inspirer davantage du texte l'article 

13, § 2, alinéa 2, de la loi précitée du 16 mars 1954, 

3° Cette observation vaut également pour l'alinéa 4, qui 

est 18 ndant de l'article 13, § 3, de ladite loi du 

16 mars 1954. Il Y a notam~ent lieu do substituer 

"solvabiliteit" à ilbetalingsvermo nll, 

De plus, pris à la lettre, le texte néerlan­ 

dais fai t e uppo s e r que les c ornmi.e aa i re s aux comptes 

ne peuvent tri:msmettre leurs rapports au bu r-e au d'un 

conseil que par l'int".:;rmédiaire du commissaire du 

Gouvernement. 

phrase, 

Enfin l'emploi du pronom "lui Il, d an s la deuxième 

ut pr8ter à confusion. Faut-il entendre par là 

le Ministre des Affaires économiques, le commissaire du 

Gouvernement ou bureau, ou le uns et l s autres? 

Dans cette dernière hypothèse, il y aurait lieu de rem­ 

plac r "luill paT !fleur". 

+ 
+ + 
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En néerlandais 9 li f o rmu l.e exécutoire c o n- 

!lOnze nist r van Eeon sehe Z en 18 belast 

m~t uitvoering van dit besl tno 

+ 
+ + 

Enfin, il convient d'observer que les expres- 

sions "conseils fessionnels" ou !!con.seils" doivent 
. . bl· . t " . . l lnvarla emen, s ec 1re sans maJuscu e. 
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e kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

e Heren 
essieurs 

A, VRANOKX, raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

vOjr tter 
président, 

G. VAN BUNHEN ? 
K. lV.IEES9 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

.r , L IlYlPEN S , 

bijzi tters van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

L. FHRDEIU CQ , 

fievrouw 
Ijadame 

adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier, 
greffier, 

De overeenstemming tussen de 
~ede andse en de Franse tekst 
Nerd nage en onder toezicht van 
je H. A. VRfl~CKX. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. f. VERMEULEN,substituut. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M, A. VHANCKX, 

Le rapport a été présenté 
par M. P. VERMEUT..iEN 9 substitut. 

DE GRIFFIER LE GHEFFIEH, DE VOORZITTER LE PRESIDENT1 

(get.) J. DE KOSTER. (get.) AD VHANCKX. 


